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DENENMEMİŞ BİR KAYNAKÇA TÜRÜ

Cemal Mıhçıoğlu. özkaynakça; Bir Deneme, Ankara, 1983, 
(A. t). Siyasal Bilgiler Fakültesi Yayınları 524).

Ankara Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi Profesörlerinden Cemal 
Mıhçıoğlu’nun, yukarıda kimliğini verdiğimiz, yeni bir yapıtı yayımlandı. Bi
limle uğraşanlar, hele kütüphanecilik alanından olanlar genel, özel, ulusal, 
uluslararası, açıklamak, eleştirmeli, v.b., gibi kaynakçaları kuşkusuz bilir ve 
tanırlar. Ancak, Prof. Dr. Mıhçıoğlu bu yapıtı ile kaynakçalar alanına, deyim 
yerinde ise, yeni bir tür getirdi. Başka bir deyişle, kaynakçalar alanına öz
kaynakça sözcüğü ile güzel bir katkıda bulundu.

Mıhçıoğlu’na göre, Özkaynakça «yazarın yayım yaşantısının kendi ağ
zından bir öyküsüdür.» Yazar bu denemesini kendi yayınları üzerine yapmış; 
her makale veya kitabının hangi koşullar altında yazıldığım; her yazısında 
egemen olan toplumsal etkileri ve yapıtlarının çevreye etkisini dile getirmiş
tir.

Prof. Mıhçıoğlu otuz yılı aşkın yayın yaşantısında, 337 makale ve kitap 
yazmış bir bilim adamımızdır, özkaynakça’dan öğrendiğimize göre yazar. 
Üniversitede göreve başlamadan önce 59; Üniversitede 98; Amme idare Bül- 
teni'nde 135 ve Türk Dili üzerine 45 makale veya kitap yayınlamıştır.

Mıhçıoğlu’nun özkaynakça’sı gibi bir yapıtı her yazarın kolayca yapabi
leceğini sanmıyoruz. Çünkü, bu tür bir özkaynakça yazarın yayım yaşamına 
girdiği günden başhyarak düzenli günceler tutmasıyla oluşabilir; yoksa yıl
lar sonra özkaynakça düzenlenirken çeşitli olayları nedenleriyle anımsamak 
güç olur. Mıhçıoğlu’nun yıllar boyu çok düzenli ve yararlı günceler tuttuğu 
anlaşılmaktadır.

184 sayfalık bu yapıt kaynakçalar alanında gerçekten yeni bir tür olarak 
karşımıza çıkmaktadır. Bundan, hem yazarın hem de yapıtlarının yaşam öy
küsünü, yazarın akıcı ve güzel anlatımı içinde, izliyebiliyoruz.

Prof. Dr. Cemal Mıhçıoğlu 1948 yılında Politis’ten yaptığı İlk çevirisinden 
bu yapıtına kimi alıntılar koymuştur. Buna göre; Topluluk İçinde yaşıyan 
insanın başlıca üç görevi vardır: 1. Onurla yaşamak 2. Başkasına zarar ver
memek 3. Herkese kendine düşeni vermek.

Yapıt dikkatle okunduğunda Mıhçıoğlu’nun ilk çevirisindeki ilkelere bü
tün yaşamı boyunca uymuş olduğu açıkça anlaşılır, özkaynakça’yı, bütün 
yazarlara, özellikle kütüphanecilere salık verir, bu güzel ve yararlı yapıtından 
ötürü yazarı gönülden kutlarız.

Prof. Dr. Osman Ersoy
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